
Smart vnitřní zásuvka s teploměrem bez 
kolíku, Immax NEO, typ F, WiFi

07811L

Technická speci�kace:
Barva: bílá
Jmenovité napětí: AC 230V ± 10%
Maximální zatížení: 3680W, 16A
Síťové pohotovostní napájení (Pnet): 1W
Protokol: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Frekvence: 2,4GHz
Maximální RF výstupní výkon: WiFi: 20dBm
Bezdrátová vzdálenost : 30m (v otevřeném prostoru)
Pracovní teplota: -5 ~ 50°C
Rozsah měření teploty: -30 ~ 110°C /-22~230°F
Přesnost měření teploty: ±0.5°C 
Externí teplotní čidlo: NTC, B=3380, R25=10KQ±1%
Ochrana: IP20
Funkce v aplikaci: ZAP / VYP, Časovač, Odpočet
Materiál: nehořlavý PC+ABS
Velikost: 7,8 cm x 5,6 cm x 7,5 cm
Váha: 117g
Obsah balení: Zásuvka, 1x externí čidlo 5cm, 1x externí čidlo 3m, uživatelský 
manuál

Tlačítko +: zvýšení hodnoty
Tlačítko -: snížení hodnoty

Tlačítko MODE:
Krátkým stisknutím vstoupíte do rozhraní pro přepínání režimů. 
Stisknutím a podržením po dobu 3 vteřin zapnete/vypnete zařízení.

Tlačítko ZPĚT:
Krátkým stisknutím vstoupíte zpět do předchozího rozhraní. Stisknutím a 
podržením po dobu 3 vteřin deaktivujete dětskou pojistku.

LED WiFi:
Bliká – připojování k WiFi síti
Svítí – zařízení je připojeno k WiFi síti
Nesvítí – zařízení není připojeno k WiFi síti

LED výstup: 
Svítí: zásuvka je zapnutá
Nesvítí: zásuvka je vypnutá
 
LED zpět: 
Svítí: můžete se vrátit do předchozího rozhraní
Nesvítí: nelze se vrátit do předchozího rozhraní

+– MODE

ZPĚT

LED WIFI

LED VÝSTUP
LED ZPĚT

SENZOR TEPLTY

NAPÁJECÍ
ZÁSTRČKA

VÝSTUPNÍ
ZÁSUVKA

LED SCREEN

Balení obsahuje:

PRODUKT 1X SENZOR
TEPLOTY 2X MANUÁL 1X

Rozměry zásuvky

Připojte k ovládanému zařízení Připojte do síťové zásuvky

Struktura menu zásuvky

STÁHNUTÍ APLIKACE IMMAX NEO PRO  A REGISTRACE
Naskenujte kód QR kód a stáhnete si aplikaci Immax NEO PRO. Nebo v App 
Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO PRO.

- Spusťte aplikaci Immax NEO PRO a klepnete na „Registrovat“ a založte si 
vlastní účet.
- Pokud máte registraci hotovou, přihlaste se pod svůj účet.

 PÁROVÁNÍ PRODUKTU DO APLIKACE
Příprava: Zapnete zařízení a otevřete aplikaci Immax NEO PRO.
Ujistěte se, že jste připojení na stejnou WiFi sít, na kterou bude připojen 
daný produkt.
Možnost přidání pomocí Bluetooth
Uveďte zařízení do párovacího módu. Otevřete MENU, klikněte na + vstupte 
do rozhraní SETTING. Zde vyberte položku NETWORK, START SETUP a 
potvrzením YES spustíte párovací režim.
V aplikaci Immax NEO PRO klikněte vpravo nahoře na znak + a vyberte 
možnost Přidat zařízení. Pokud nemáte zapnutý Bluetooth na svém 
mobilním zařízení, tak budete k tomu vyzváni. Po zapnutí Bluetooth mobilní 
zařízení automaticky najde daný produkt. V aplikaci se zobrazí okno s 
informací o nalezení nového zařízení.

Kliknete na tlačítko „Pokračovat“. Zadejte přístupové údaje do WiFi sítě a 
potvrďte. Potom se daný produkt spáruje a přidá do aplikace Immax NEO 
PRO. Možnost pridání bez pomocí Bluetooth. Uveďte zařízení do párovacího 
režimu. V aplikaci Immax NEO PRO kliknete na tlacítko „+“ pro přidání 
zařízení. V záložce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte přístupové údaje do 
WiFi sítě a potvrďte. Potom se daný produkt spáruje a přidá do aplikace 
Immax NEO PRO.
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REŽIMY CHYTRÉ ZÁSUVKY

Heating mode – režim vytápění
Tento režim se používá k ovládání topení.
V režimu topení stiskněte tlačítko „+“ nebo „-“  pro nastavení cílové teploty.
Cooling mode – režim chlazení
Tento režim se používá k ovládání zařízení pro chlazení.
V režimu chlazení stiskněte tlačítko „+“ nebo „-“  pro nastavení cílové teploty.
Programovací režim
Na zařízení můžete přepínat mezi programováním vytápění a programováním 
chlazení a zobrazit nastavení programování pro všech 7 dní v týdnu. Konkrétní 
nastavení programování lze provést pouze prostřednictvím aplikace.
V programovacím režimu vyberte podrežim „Vytápění“ nebo „Chlazení“ a 
potvrďte tlačítkem Režim, abyste získali přístup k náhledu nastavení 
programování. Pomocí tlačítek „+“ nebo „-“ procházejte nastavení programování 
od pondělí do neděle. Stisknutím tlačítka Režim potvrďte nastavení programování 
vytápění/chlazení.
Režim cyklického časovače
V tomto režimu bude zásuvka v pravidelných intervalech přepínat mezi stavy 
ZAPNUTO a VYPNUTO.
V režimu cyklického časovače stiskněte tlačítko „+“ nebo „-“ pro nastavení délky 
doby zapnutí. Poté tento údaj potvrďte tlačítkem MODE. Potom tlačítky „+“ nebo 
„-“ nastavíte délku doby vypnutí a opět potvrdíte tlačítkem MODE.
Režim zásuvky
V tomto režimu můžete přepínat stav zásuvky (zapnuto / vypnuto) a nastavit čas 
zpoždění.
Chcete-li přepnout stav výstupu, stiskněte tlačítko „+“ nebo „-“. Stav výstupu je 
zobrazen na obrazovce jako ON (Zapnuto) a OFF (Vypnuto) a můžete jej také 
zkontrolovat pomocí LED diody OUTPUT.
Chcete-li nastavit dobu zpoždění, stiskněte tlačítko Zpět a přejděte do rozhraní 
pro nastavení doby zpoždění. Stisknutím tlačítka „+“ nebo „-“ upravte hodnotu 
doby zpoždění. Po uplynutí nastavené doby se výstup zapne nebo vypne.
Nastavení
V nabídce nastavení můžete nastavit obrazovku, dětskou pojistku, síť, pokročilá 
nastavení a získat nápovědu a informace o zařízení.

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Teplotní rozdíl:
Jedná se o rozdíl teplot potřebný pro spuštění nebo vypnutí. Pokud nastavíte 
hodnotu na 1,0 °C, tak při požadované teplotě 20,0 °C zařízení začne topit, když 
teplota v místnosti klesne na 19 °C, a přestane topit, když dosáhne 20 °C (v režimu 
topení). Chlazení se zapne, 21.0 °C a vypne se při 20,0 °C (v režimu chlazení).
Zpoždění chlazení:
Platí pouze v režimu chlazení. Pokud je dosaženo nastavené teploty, zařízení 
počká určitou dobu, než spustí chlazení, aby ochránilo kompresor.
Když je časový interval mezi dvěma chladicími operacemi větší než přednastavená 
doba zpoždění, zařízení okamžitě spustí chlazení; pokud je časový interval mezi 
dvěma chladicími operacemi menší než přednastavená doba zpoždění, zařízení 
nespustí chlazení, dokud nedosáhne přednastavená doba zpoždění.
Kalibrace teploty:
zkalibrujte pokojovou teplotu, na požadovanou úroveň.

Zkrácená verze prohlášení o shodě
Tímto výrobce IMMAX prohlašuje, že typ rádiového zařízení 07811L je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto 
internetových stránkách www.immax.cz, www.immax.eu Bezpečnostní informace k 
tomuto výrobku si můžete stáhnout ze stránek www.immax.cz
Pokud máte dotaz nebo potřebujete poradit, kontaktujte nás na adrese 
podpora@immaxneo.cz.

Poznámky

Symbol       vyjadřuje, výrobek nesmí být likvidován s komunálním. odpadem. Pro 
správnou likvidaci výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech.
Při likvidaci vyjměte za zařízení baterie a žárovky – pokud to lze.
Starý spotřebič odevzdávejte ve sběrnách k tomu určených, nepatří do komunálního 
odpadu.
Odpadní elektrická a elektronická zařízení ze soukromých domácností lze zdarma 
odevzdat na veřejných sběrných místech
Jako koncový uživatel odpovídáte za výmaz osobních údajů ze starého spotřebiče
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

Bezpečnostní informace
UPOZORNĚNÍ: Uchovávejte mimo dosah dětí. Tento výrobek obsahuje malé součástky, 
které mohou způsobit udušení nebo zranění při požití.

VAROVÁNÍ: Každá baterie má předpoklad k úniku škodlivých chemikálií, které mohou 
poškodit  pokožku, oděv nebo prostor kde je baterie uložená. Abyste předešli riziku 
zranění, nedovolte aby jakákoliv látka z baterie přišla do kontaktu s očima nebo 
pokožkou. Každá baterie může prasknout či dokonce explodovat pokud je vystavena 
ohni nebo jiným formám nadměrného tepla. Během manipulace s bateriemi buďte 
opatrní. Pro snížení rizika či zranění způsobené nesprávným zacházením s bateriemi 
proveďte následující opatření:

- Nepoužívejte různé značky a typy baterií ve stejném zařízení
- Při výměně baterií vždy vyměňte všechny baterie v zařízení
- Nepoužívejte dobíjecí nebo opakovaně použitelné baterie.
- Nedovolte dětem instalovat baterie bez dohledu.
- Dodržujte pokyny výrobce baterie pro správnou manipulaci a likvidaci baterie.

UPOZORNĚNÍ: Výrobek a baterie by měly být likvidovány v recyklačním centru. 
Nevyhazujte s běžným odpadem z domácnosti.

Význam Rozsah hodnot Výchozí nastavení
Jas displeje Vysoký / Střední / Nízký Vysoký
Časový limit displeje 15 s / 30 s / 60 s / 120 s 30 s
Jednotka teploty °C / °F °C
Kalibrace teploty -15~15 °C (-15~15 °F) 0 °C
Teplotní rozdíl 0,1~10 °C (0,2~30 °F) 1 °C
Zpoždění chlazení 1~10 min Vypnuto
Ochrana proti mrazu Zapnuto / Vypnuto Vypnuto
Upozornění na vysokou teplotu -30~110 °C (-22~230 °F) 110 °C
Upozornění na nízkou teplotu -30~110 °C (-22~230 °F) -30 °C

UPOZORNĚNÍ: Pro zajištění bezpečného používání výrobku je nutné v místě 
instalace přivést vodiče dle platných předpisů. Instalace musí být provedena pouze 
osobou s odpovídající certi�kací v oboru elektro. Při montáži nebo při zjištění 
závady, musí být vždy odpojený přívodní kabel ze zásuvky (v případě přímého 
zapojení je nutné vypnout příslušný jistič). Nesprávná instalace může vést k 
poškození výrobku a zranění.

UPOZORNĚNÍ: Neprovádějte demontáž výrobku, možnost úrazu elektrickým 
proudem.

UPOZORNĚNÍ: Používejte pouze originální napájecí adaptér dodaný s výrobkem. 
Neuvádějte zařízení do provozu, pokud přívodní kabel vykazuje známky poškození. 
UPOZORNĚNÍ: Postupujte podle pokynů v přiloženém manuálu.

Technical speci�cations:
Color: White
Rated voltage: AC 230V ±10%
Maximum load: 3680W, 16A
Network standby power (Pnet): 1W
Protocol: Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n
Frequency: 2.4GHz
Maximum RF output power: Wi-Fi: 20dBm
Wireless range: 30 m (open space)
Operating temperature: -5 ~ 50 °C
Temperature measurement range: -30 ~ 110 °C / -22 ~ 230 °F
Temperature measurement accuracy: ±0.5 °C
External temperature sensor: NTC, B=3380, R25=10KΩ ±1%
Protection rating: IP20
App functions: ON / OFF, Timer, Countdown
Material: Flame-retardant PC + ABS
Dimensions: 7.8 cm × 5.6 cm × 7.5 cm
Weight: 117 g
Package contents: Smart plug, 1× external sensor (5 cm), 1× external sensor 
(3 m), user manual

Button +: Increases the value.
Button −: Decreases the value.

MODE button:
Short press enters the mode switching interface. Press and hold for 3 
seconds to turn the device ON or OFF.

BACK button:
Short press returns to the previous interface. Press and hold for 3 seconds 
to deactivate the child lock.

WiFi LED:
Flashing indicates connecting to the WiFi network. On indicates the 
device is connected to the WiFi network. O� indicates the device is not 
connected to the WiFi network.

Output LED:
On indicates the socket is turned on. O� indicates the socket is turned o�.

BACK LED:
On indicates that returning to the previous interface is possible.
O� indicates that returning to the previous interface is not available.

Socket dimensions

Connect to the controlled device Plug into a power socket

Socket menu structure

DOWNLOAD OF THE IMMAX NEO PRO APP AND REGISTRATION
Scan the QR code to download the Immax NEO PRO application. Alternatively, 
search for and install the Immax NEO PRO app from the App Store or Google 
Play.
Launch the Immax NEO PRO application, tap “Register”, and create your own 
account. Once registration is complete, sign in using your account details.

PAIRING THE PRODUCT WITH THE APPLICATION
Preparation: Switch on the device and open the Immax NEO PRO application.
Make sure your mobile device is connected to the same WiFi network that will 
be used for the product.

Pairing via Bluetooth
Put the device into pairing mode. Open the MENU, tap +, and enter the SETTING 
interface. Select NETWORK, then START SETUP, and con�rm by selecting YES to 
activate pairing mode.

In the Immax NEO PRO application, tap the + icon in the top right corner and 
select Add device.
If Bluetooth is not enabled on your mobile device, you will be prompted to 
enable it. Once Bluetooth is turned on, the mobile device will automatically 
detect the product. A window will appear in the application informing you that a 
new device has been found.
Tap “Continue”, enter your WiFi network credentials, and con�rm. The product 
will then be paired and added to the Immax NEO PRO application.
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Pairing without Bluetooth
Put the device into pairing mode.
In the Immax NEO PRO application, tap 
the + button to add a device. In the 
Immax NEO tab, select the product. Enter 
your WiFi network credentials and 
con�rm. The product will then be paired 
and added to the Immax NEO PRO 
application.

SMART SOCKET MODES 

Heating mode
This mode is used to control heating.
In heating mode, press the “+” or “-” button to set the target temperature.
Cooling mode
This mode is used to control the cooling device.
In cooling mode, press the “+” or “-” button to set the target temperature.
Programming mode
You can switch between heating programming and cooling programming on the 
device and view the programming settings for all 7 days of the week. Speci�c 
programming settings can only be made via the app.
In programming mode, select the “Heating” or “Cooling” sub-mode and con�rm 
with the Mode button to access the programming settings preview. Use the “+” or 
“-” buttons to scroll through the programming settings from Monday to Sunday. 
Press the Mode button to con�rm the heating/cooling programming settings.
Cyclic timer mode
In this mode, the socket will switch between ON and OFF at regular intervals.
In the cycle timer mode, press the “+” or “-” button to set the length of the on 
time. Then press the MODE button to con�rm. Then press the “+” or “-” button to 
set the length of the o� time and press the MODE button again to con�rm.
Socket Mode
In this mode, you can switch the socket status (on/o�) and set the delay time.
To switch the output status, press the “+” or “-” button. The output status is 
displayed on the screen as ON and OFF, and you can also check it with the Output 
LED.
To set the delay time, press the Back button to enter the delay time setting 
interface. Press the “+” or “-” button to adjust the delay time value. After the set 
time, the output will turn on or o�.
Settings
In the settings menu, you can set the screen, child lock, network, advanced 
settings, and get help and information about the device.

ADVANCED SETTINGS

Temperature di�erence:
This is the temperature di�erence required for start or stop. If you set the value to 
1.0°C, then at a desired temperature of 20.0°C, the unit will start heating when the 
room temperature drops to 19°C, and stop heating when it reaches 20°C (in 
heating mode). Cooling will start at 21.0°C and stop at 20.0°C (in cooling mode).
Cooling delay:
Applies only in cooling mode. When the set temperature is reached, the unit will 
wait for a certain period of time before starting cooling to protect the compressor.
When the time interval between two cooling operations is greater than the preset 
delay time, the unit will start cooling immediately; if the time interval between 
two cooling operations is less than the preset delay time, the unit will not start 
cooling until the preset delay time is reached.
Temperature calibration:
Calibrate the room temperature to the desired level.

Meaning Range of values Default setting
Screen brightness High / Medium / Low High
Screen timeout 15 s / 30 s / 60 s / 120 s 30 s
Temperature unit °C / °F °C
Temperature calibration -15~15 °C (-15~15 °F) 0 °C
Temperature di�erence 0.1~10 °C (0.2~30 °F) 1 °C
Cooling delay 1~10 min OFF
Frost protection ON / OFF OFF
High temperature alert -30~110 °C (-22~230 °F) 110 °C
Low temperature alert -30~110 °C (-22~230 °F) -30 °C

SHORT VERSION OF THE DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, the manufacturer IMMAX declares that the radio equipment type 07811L is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity 
is available on the following websites www.immax.cz, www.immax.eu You can 
download the safety information for this product from the website www.immax.cz
If you have any questions or need advice, please contact us at podpora@immaxneo.cz.

Notes
The symbol         indicates that the product must not be disposed of with municipal 
waste. For proper disposal of the product, please hand it in at designated collection 
points.
When disposing of the device, remove the batteries and bulbs - if possible.
Please hand in the old appliance at designated collection points; it does not belong in 
municipal waste.
Waste electrical and electronic equipment from private households can be handed in 
free of charge at public collection points
As the end user, you are responsible for erasing personal data from your old appliance
ASEKOL: AK-016010, WEEE-Reg.-Nr. DE 88927148

Safety information
WARNING: Keep out of reach of children. This product contains small parts that may 
cause choking or injury if swallowed.

WARNING: Each battery has the potential to release harmful chemicals that can damage 
skin, clothing or the area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not 
allow any substance from the battery to come into contact with your eyes or skin. Each 
battery can rupture or even explode if exposed to �re or other forms of excessive heat. 
Exercise caution when handling batteries. To reduce the risk or injury caused by 
improper handling of batteries, take the following precautions:

- Do not use di�erent brands and types of batteries in the same device
- When replacing batteries, always replace all batteries in the device
- Do not use rechargeable or reusable batteries.
- Do not allow children to install batteries without supervision.
- Follow the battery manufacturer's instructions for proper handling and disposal of the 
battery.

WARNING: The product and batteries should be disposed of at a recycling center. Do 
not throw them away with normal household waste.

WARNING: To ensure safe use of the product, it is necessary to bring wires to the 
installation site in accordance with applicable regulations. Installation must only be 
carried out by a person with the appropriate electrical certi�cation. During assembly or 
when a defect is detected, the power cord must always be disconnected from the 
socket (in the case of direct connection, the appropriate circuit breaker must be turned 
o�). Improper installation can lead to damage to the product and injury.

WARNING: Do not disassemble the product, risk of electric shock.

WARNING: Use only the original power adapter supplied with the product. Do not 
operate the device if the power cord shows signs of damage. WARNING: Follow the 
instructions in the enclosed manual.

Výrobce a dovozce / Manufacturer and importer:
IMMAX, Teslova 1179/2, 702 00 Ostrava, EU
www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Vyrobeno v P.R.C.


